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Abonamentele  

Pentru Sibiiu:
1 lună 85 cr., x/4 an 2 fl. 50 cr., 

Va an 5 fl., 1 an 10 fl.
Pentru ducerea la casă, cu 15 cr. pe lună 

mai mult.

Pentru monarchie:
1 lună 1 fl. 20 cr., 1U an 3 fl. 50 cr., 

Va an 7 fl., 1 an 14 fl.
Pentru România şi străinătate:

Vi an 10 fr., x/s an 20 fr., 1 an 40 fr.

Insertiunilej
Un şir garmond prima dată 7 cr., 
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 cr., 

şi timbru de 30 cr.
Iîedacţiunea şi Administraţiunea:

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.
Se prenumeră şi la poşte şi librării, 

lin numer costă 5 cr.

Apare în f iecare di de lucru Epistole nefrancate nu se primesc.
Manuscripte nu se înapoiază.

S ib iiu ,  24 Ianuarie st,, v.
Sünt mai bine de doué săptămâni, 

decând în casa deputaţilor Ungariei s’a 
petrecut o scenă din cele mai caracteri
stice, dar’ şi regretabile. Scena ilustrează 
foarte clar situaţiunea din interiorul sta
tului unguresc şi pune în adevărata lor 
lumină pe factorii, cari astăcţi liotăresc 
soar tea ţerii.

Este cunoscută scena publicului nostru 
cetitor, dintr’o telegramă a noastră, ce am 
publicat-o la timpul seu. Merită însă a fi 
cunoscută mai pe larg decât s’a putut 
dintr’o telegramă şi aceasta şi din causă, 
că numai cunoscénd-o publicul mai în 
detailuri, poate să-’şi închipuească cum se 
cade, ce urmări poate avă şi posibilitatea 
unei asemenea scene.

Lucrul s’a petrecut în timpul decând 
la ordinea chilii este desbaterea budgetului.

Unul dintre deputaţi, Szabó, îşi per
mite a susţină, că un intim al ministrului- 
president Tisza ar fi dilapidat averea 
statului.

Este şi va rămână pururea lucru re
gretabil când se fac dilapidări cu averea 
publică. Cu toate aceste nu numai dila- 
pidarea, ca atare, ne impune condeiul, ca 
să o resuscităm ; súnt momentele din des
baterea provocată de incidentul regretabil. 
Pentru-că acele sünt, care cu deosebire ne 
presentează relieful caracteristic al situa- 
ţiunii, în timpul când reuniunile de „cul
tură“ şi de „virtute“ resar ca ciupercile 
în sinul naţionalităţii maghiare, patrocinate 

guvern şi de partidul seu.
Dl ministru-president, după-ce de- 

tâtul Szabó a lovit* în tufă diiâpidării, 
_ată a doua di (18 Ianuarie), a luat 

cuvântul ca cu toată hotărîrea să respingă
• • 1 * -__  1__ ^   ̂ ^ 1 • V.1118111 llcl ţji u n e a  utjpuiciiijLuuiţ »juj v xj mi ■ E TP. TI T
f ă r ă  de n i c i  un  t eme i u .

Nimic mai frumos, decât dacă un mi
nistru-president este în posiţiune de a res
pinge asemenea insinuaţiuni şi a le taxa 
drept calumnii.

Dreapta casei deputaţilor, se vede, că 
aşa a şi cuprins situaţiunea, că d. e. mi- 
nistrul-president era în posiţiune de a taxa 
descoperirea deputatului Szabó de calumniă 
şi de aceea ’l-a şi grămădit cu aplaudări. 
Nu aşa a judecat însă stânga casei. Aplau
dările dreptei au produs într’însa mişcare 
şi nelinişte.

Şi acum eată-ne în mijlocul scenei. 
Deputatul Szabó se scoală să vorbească.

Dreapta cea veselă cu vre-o câteva 
secunde mai nainte, se turbură acum, vă- 
cjend că Szabó mai voiesce să vorbească. 
Nici nu-’l lasă să ajungă la cuvânt şi în 
neliniştea ei întreabă strigând: „Cine e?“ 
Szabó n’ajunge nici se răspundă la între
bare de sgomotul ce crescea mei’eu. De

Foiţa „Tribunei“.
Aripă frumoasă.

Poveste.
De N i c o l a n  T r i m b  i ţ o i u .

(Urmare.)

Au mers mult, multă lume împărăţie ca 
Dijeu se ne ţie, au mers pănă-ce au dat de un 
pod de aramă. Acolo au mâncat o turtă de ce
nuşă, ear’ după-ce s’au săturat, Aripă frumoasă 
s’a băgat sub pod, ear’ fraţii lui s’au culcat 
în şanţ.

Nu preste mult vine un smeu cu cal de 
aramă, frâu de aramă şi el îmbrăcat tot în aramă. 
Când ajunge calul pe pod, nu mai vrea se meargă, 
ci forăia şi tropoia, atunci smeul îi dice:

— Calul meu! ori uu ’ţi-am dat mâncare şi 
beutură ? nu te-am ţeselat? ori te-am bătut, de 
nu vrei se mergi ?!

— Ba uu, stăpânul meu, toate dăruinţele 
’mi-le-ai împlinit — răspunse calul, — dar’ nu 
merg înainte, fiindcă e Aripă frumoasă sub pod.

— ’Mi-se împlini visul, — dise acum

repeţite-ori s’a ainjit sunetul ţiuitor al 
clopoţelului prin sgomotul ce bântuia casa, 
dar’ numai într’un tânjiu s’a făcut atâta 
linişte, ca se se poată aucji cuvintele de
putatului.

Şi ce a dis el ?
„Nimic mai uşor pentru ministrul- 

president, decât a r e s p i n g e  ceva“.
Este foarte puţin <jis în cuvintele 

aceste. Dreapta însă, ea şi înainte de a 
fi (jis deputatul Szabó ceva, se grăbia sé 
dovedească, că ministrul-president nu era 
în posiţiunea de a respinge afirmaţiunea 
deputatului Szabó aşa de uşor, precum 
îşi luase la început avântul. De aceea 
întreruperile viforoase se continuă. „Spune 
nume!“ se audia din când în când din 
vuetul cel mare. „Şi aceasta voiu face-o, 
dacă este cu plăcere“, răspunse într’un 
tânjiu deputatul Szabó, „rog însă pe mi
nistrul-president — şi rugarea aceasta o 
adresez acum onoratei case —-- să dispună 
cercetare şi să nu-’mi încreadă mie con
ducerea (Rîsete în dreapta. „S’audim!“ 
în stânga) dar’ să fiu împuternicit a pri- 
vegbia asupra cercetării. Atunci mă voit 
ţină de cuvânt şi procedura o voiu con
sidera de onorabilă. (Ilaritate; larmă ş 
strigăte: „Numele!“) Pentru-ce nu reflec 
tează ministrul-president şi la învinuirea 
că nechiămat s’a amestecat în justiţie: 
Pot servi cu cas concret şi garantez pen 
tru dînsul“.

Adevărat, că prin cuvintele din urmi 
deputatul Szabó a făcut digresiune, şi fur 
tuna cea nouă este încâtva justificată 
însă numai încâtva, deoare-ce este evident 
că digresiunea ca atare a înferbântat spi 
riţele! Spiritele s’au fost înferbântat deli 
început, decând deputatul Szabó puses« 
degetul pe o rană atât de usturăcioasă

De cnpfin dreanta cănetând nutin cu  ̂ *- *
ragiu acum, ca şi indignată strigă: „Ni 
se ţine de obiect! Rămâni la obiect 
Nume !“ Cuvintele unuia din dreapta 
„Dacă Szabó prin respingere (din partea mi 
nistrului) s’a simţit atins, să clarifice lucrul4 
au mai potenţiat curagiul dreptei, căc 
a erupt în aplause frenetice. Tot aşa di 
viue aprobări a provocat în dreapta case 
declaraţiunea ministrului-president : că-’ 
este cu neputinţă să facă ceva în urmi 
unei învinuiri vage.

Bucuria dreptei nu putu fi îndelungă
„Multe de tot felul, replică Szabó 

am trebuit să văd în Ungaria . . . (în 
treruperi în dreapta: „Nu vorbi ear’ di 
alte lucruri, ci spune nume, cine e?“ Pre- 
sidentul pune clopoţelul în mişcare. îr 
stânga extremă: „Să audim!) Mă rog di 
iertare, eu cred, că sünt în drept a pre
tinde şi pentru mine ceea-ce e în drep 
fiecare a pretinde pentru sine. Dacă pă
şesc învinuind şi nu voiu ca să-’mi saj

eu însumi terenul de sub picioare, nu 
pot numi nume. (Aprobări în stânga, 
larmă în dreapta). Actele care pot servi 
ca temeiu la acusa mea, nu sünt în mâ- 
nile mele; cine garantează, că actele se 
vor mai găsi, pentru-ca să fie la cercetare, 
dacă voiu spune nume ? (Sgomot furtunos). 
Nu mă duc pe ghiaţă, garantez însă 
< ^ i-c e  spun“. (Sgomot mare şi lung).

Lucrul însă nu se termină nici cu 
atâta.

Presidentul casei îndreaptă pe dep. 
Szabó la „obiectivitate“. Dep. Hegedűs, 
într’un mod sarbăd, umblă să constateze, 
că Szabó a ridicat o învinuire vagă. 
Ugrón este mulţumit cu cât a promis 
Szabó şi e de părere, ca dreapta să fie 
îngăduitoare pănă Szabó va numi nume 
şi să nu se neliniştească mereu, între- 
bându-se, cine e cel vinovat. Este trist, 
că sânt mulţi, cari presupun, că ei sânt 
cei atinşi. (Ilaritate în stânga; contra 
diceri în dreapta).

în cele din urmă ministrul-president 
lasă din resoluţiunea sa dela început 
cepe a întră la tocmeală. Promite a 
aştepta, dacă Szabó promite a numi

ii

Casa era acum mai liniştită, cel puţin 
Lrere. Szabó ia earăşi cuvântul. „De- 
ce n’am actele la mână . . .“ (jicea 
Atunci taci şi nu mai vorbi! Sgomot), 
sânt în posiţiune de a avă acte ofi- 
în mânile mele, dar’ le-am cetit eu 

ni. (Strigăte sgomotoase: Spune dar’ 
ele !) Dorinţa aceasta nu o voiu îm- 
, declar însă, că sânt gata a spune 
ministru-president nume între patru 
ori când va voi. (Aplause în stânga). 
Sântem la sfîrşitul scenei, nu însă şi 
dramei, despre care încă nu putem 

Iacă e tragedie, sau comedie, sau un 
ragicomic. Destul, că Szabó a spus, 
itimul dilapidator este baronul Armin 
aániczky, directorul bunurilor statului. 
Ei bine, Szabó a spus nume. Mi- 
d-president a cerut actele respective 
studieze. Din rapoartele despre şe- 

. casei deputaţilor din (jiua prece- 
t, se vede, că ministrul-president din 
n’a aflat nimica, din ce s’ar pută 
ude, că este vre-o incorectitate în 
ă. Ministrul-president însă adauge, 
u toate aceste, va transpune actele 
irorului.
Cine ar fi inclinat a da credământ cu- 
lor ministrului-president şi a lua in- 
ţiunea deputatului Szabó de calumnie, 

decât să cetească ce dice mai de- 
acest deputat. El spune, că tocmai 

’< e r e c t ă  nu este afacerea, fiindcă s’au 
lat 48 de jughere, loc erarial, cu câte 
. jugherul şi arendatorul le-a arendat 
leparte cu câte 32 fl.

„Budapestei- Tagblatt“ ironisând (jîce, 
că toată treaba e un bagatel de 1000 fl. 
pagubă pentru stat, şi deci nu merită atâta 
vorbă.

Şi în adevăr merită mia de florini din 
cestiune atâta vorbă, dacă de pătrarul de 
milion, care a dispărut dela posta centrală 
din Budapesta, nici o pomenire nu se mai 
face şi dacă defraudările au progresat în- 
tr’atatn, încât după, cum ne arată cea fieia 
procuratura din Zelâu, pot forma o rubrică 
constantă ?

Astăcji, ne spuse ieri o telegramă, se 
începe desbaterea budgetului cultelor. La 
acest budget sânt Românii mai mult in
teresaţi, pentru-că într’acesta are să se des- 
bată şi micile subvenţiuni, cari, ca de po
mană, li se dau şi bisericilor românesci.

Véijénd atitudinea maiorităţii şi a mi- 
nistrului-president în caşul de mai sus, ce 
procedură putem aştepta dela maioritatea 
casei deputaţilor, bunăoară, în causa aju
torului de stat pentru preoţimea bisericii 
gr.-or. române, din care ministrul de culte 
şi instrucţiune a făcut o curată batjocură?

Din 20,000 fl., care ’i-a reservat mi
nistrul să-’i împartă el în anul 1885, abia 
se vor fi împărţit vre-o 2,500 fl. Prin ur
mare, 17,500 stau neîmpărţiţi. Din cele 
4000, care ’i-s’au lăsat Metropolitului Miron, 
ca să-’şi ridice „vacja“ cu dînsele, nu 
seim dacă s’a împărţit ceva. Ar fi dar’ 
cu totul 21,500 fl., care după graţia ma- 
iestatică ar fi să servească de ajutor preo- 
ţimii celei mai lipsite din monarchie; ear’ 
din neputinţele guvernului se zădărnicesce 
ajutorul, şi încât se dă, se dă mai cu seamă 
la de aceia, cari mai puţin îl merită, sau nu-’l 
merită de loc.

Dar’ defraudările cele multe, dilapi- 
dările câte sânt cunoscute în public şi câte 
sânt necunoscute, zădărnicirile de tot felul 
şi în sfîrşit atitudinea maiorităţii guverna
mentale, a cărei rîvnă se vede a fi a aco
peri şi a ascunde: aceste unde ne vor duce ?

în prăpastia săpată de „patrioţii“, care 
se „indignează“, care strigă: „agitatori“ 
şi: „trădători de patrie“ tuturor căror pa
tria li e, nu un mijloc de trebuşoare, ci un 
sanctuar, pe care sunt gata a-’l apăra chiar 
şi cu sângele lor.

Revistă politică.
S i b i i u ,  24 Ianuarie st. v.

C o n f e r e n ţ a  de  m i n i ş t r i ,  care 
s’a ţinut în Viena la 2 a l .  c. n. sub 
presidenţa Maiestăţii Sale şi la care au 
participat cei doi ministri-presidenţi, mi
nistrul de răsboiu şi amândoi miniştri 
pentru apărarea ţerii, a produs în cercu
rile din Viena oare-care nelinişte şi a dat 
prilegiu de a se presupune, că s’ar tracta

smeul, — dar’ voiu cerca norocul! ce ’i-au adus 
cioarele picioarele şi corbii grumazii?!

Atunci s’a dat jos de pe cal, a mers în 
gura podului şi a strigat:

— Eşi, Aripă frumoasă, de sub pod ?!
— îndată! — îi răspunse acesta, — nu te 

grăbi aşa de tare, că e vreme destulă.
După-ce a eşit afară, smeul îi dise:
— Cum vrei: îu lupte sé ne luptăm, ori 

în săbii sé ne tăiem ?
— Ba, în lupte, că sünt mai drepte! — 

răspunse Aripă frumoasă.
Şi se luară la luptă. Cum îl prinse, cum 

nu-’l prinse, Aripă frumoasă pe smeu, destul că 
îl trânti de pământ, încât pănă în grumazi s’a 
cufundat, apoi îi luă paloşul şi-’i tăia capul.

îndată şi resăriră stelele, căci acest smeu 
le-a fost mâncat.

După această biruinţă se duse la fraţii sei; 
îi sculă şi le spuse ce a păţit, care au şi crecjut, 
veijend stelele pe cer.

Când s’a făcut cjiuă, Aripă frumoasă a luat 
calul şi înbrăcămintele smeului pe seama sa, 
calul lui ’l-a dat lui Medilă, ear’ Mecjilă a daţ 
pe al seu lui Serilâ, şi aşa au plecat ear’ la drum!

Tot au mers apoi, au mers pănă seara, când 
la un pod de argint. Acolo au mai 

nâncat o turtă de cenuşă. Aripă frumoasă s’a 
băgat din nou sub pod, ear’ fraţii lui au mai 
păscut puţin caii şi ear’ s’au culcat în şanţ.

Intr’un târdiu vine un smeu cu cal de ar
gint, şi el îmbrăcat tot în argint. Când ajunse 
calul pe pod, sforăia din nas şi tropoia cu pi
cioarele, dar’ nu vrea să meargă. Smeul îi 
else :

— Ori nu te-am hrănit şi nu te-am adă
pat? nu te-am ţeselat? ori te-am bătut, de nu 
vrei să mergi?

— Ba nu, dulce stăpâne! toate dorinţele 
’mi-le-ai împlinit, dar’ e Aripa frumoasă sub pod.

Aba! ’mi-se împlini visul, — <fise smeul, — 
dar’ ce a da norocul, — de ’i-ar fi scos corbii 
ochii şi cioarele picioarele!

Se dete apoi de pe cal, merse în gura po
dului şi strigă:

— Eşi, Aripă frumoasă, de sub pod ?!
— îndată, — răspunse Aripă frumoasă, — 

nuinai nu te grăbi aşa de tare, că este vreme 
destulă.

Când fu eşit afara, smeul îi efise:
— Cum vrei, în lupte să ne luptăm, ori 

în săbii să ne tăiem?
— Ba, în lupte, că-’s mai drepte, — fu 

răspunsul.
Cum îl prinse, cum nu-’l prinse şi pe acest 

smeu Aripă frumoasă, aşa-’l isbi, de pănă la 
coaste se băgă în pământ, îi luă apoi paloşul 
şi-’i tăiâ capul. îndată răsări şi luna.

După această biruinţă ear’ se duse la fraţii 
sei, îi sculă din somn şi le spuse întâmplarea. 
Aceştia védetid luna pe cer şi calul de argint 
precum şi îmbrăcămintele smeului, credurâ spu
sele fratelui lor.

Decătră diuă, căci în aceste două nopţi a 
fost lumină, ear’ diua întunerec, Aripă frumoasă 
a luat calul şi îmbrăcămintea de argint pentru 
el, calul şi îmbrăcămintea de aramă le-a dat lui 
Meijilă, ear’ pe ceea-ce a fost la el la început, 
a dat-o lui Serilă; au pornit apoi ear’ la drum 
voioşi, căci pănă acum Aripă frumoasă a avut 
două isbâmji şi mai aveau nădejde şi de altele.

(Va urma.)
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de unele m é s u r i  mi l i t a r e ,  care deşi nu 
ar avă sé se efectueze la moment, dar’ 
au sé se pregătească pentru oare-care 
eventualităţi. Oficiosul „Pester Lloyd“ 
vine acum şi pretincjend a fi bine informat 
afirmă, că aceste presupuneri sünt n e- 
b a sa te  şi că de astfel de măsuri nici 
amintire nu s’a făcut în conferenţa de 
miniştri, ci s’a completat l ege a  g l o a 
t e lor ,  care în curând are să fie presen- 
tatâ parlamentelor respective.

„Carnea consultarea de ieri — scrie „Pester 
Lloyd“ —n’a avat caracterul alarmator, ce ’i-se 
atribuise, se vede şi din acea împregiurare, că 
cei doi miniştri de f i n a n ţ e  nu  au fost de faţă. 
Câtă vreme consultări militare se ţin f ă r ă  de 
aceşti domni, acele nu au nici o importanţă deo
sebită; dacă are să fie lucru serios, atunci nu
mai decât vine şi Montecucculi —- astăzi poate 
să-’l cheme şi altcum — cu oftările lui întreite: 
„Bani, bani, bani!“ Şi deoare-ce Montecucculi, 
cheme-’l şi altcum, n’are nici odată însuşi bani, 
are sé vină numai decât vistierul statului şi atunci 
sosesce şi pentru contribuitori timpul „urlării“ şi 
al „scrîjnirii de dinţi“. Astăzi, laudă domnului, 
nju am ajuns atât de departe, contele )Szapáí|y 
pourparlează cu domnii dela institutul de credit 
pentru eventuala scoatere a rentei de deficit şi 
cu domnul Dunaievski pentru vama de petroleu; 
puterile se simt mai uşurate după perspectivele 
ce li se ofer din Belgrad, Sofia şi Atena; în 
Balcani ninge şi suflă un vént probabil cu mult 
mai aspru, ca la noi, în sfîrşit s’a efectuit şi 
„tractatul turco-bulgar“ şi astfel putem sé ne 
predăm cu totul plăcerilor de carnaval. Se înţe
lege, că — pos tul ,  deşi mai târziu, to t  a re  sé 
v i n ă “.

Lipsa cu desăvîrşire de sciri mai im
portante din O r i e n t  dovedesce destid de 
lămurit, că lucrurile nu înaintează de loc, 
şi e clar, că schimbările ce se iviră de 
curând în Anglia sünt de vină la această 
stagnare.

Cu toate că întrunirea năilor desig
nate pentru a participa la demonstraţiunea 
navală avea sé se întâmple la 2 a 1. c., 
pană astăcli nu a sosit nici o scire posi- 
tivă despre aceea, ca nâile sé se fi întrunit 
întru adevér t o a t e  în apele grecesci.

într’aceste din Grecia se scrie, că regele 
Georg are intenţiunea, de a se retrage în 
favorul fiului seu, care în curând are sé 
devină maiorean.

într’o şedinţă a s e n a t u l u i  
f r a n c e s  s’a produs o intex-pelare din cele 
mai curioase. Ravignan interpelează gu
vernul asupra unui articol din diarul „Ré- 
p u b l i c a i n  L a n d a i s “, care acusăpe con
servatori, că ei au asasinat pe px-efectul 
Barâme, şi provoacă pe republicani sé x’ăs- 
pundă. D. Demole, ministrul justiţiei, răs- 
punde, că articolul în cestiune e justificat 
de atacurile violente ale cjhmdui orleanist 
din localitate. Ravignan răspunde că gu- 
vei’nul se face complice cu autox'ii arti
colului, dacă nu-’i trage la réspundei-e. 
Senatul a trecut la ox’dinea (Jilü-

Răspunzând unei noue interpelăx’i, 
ministrul-president al I t a l i e i  Robilanţ 
declară, că în Massauah, Italia va urma 
pe calea începxxtă. în timpul de faţă gu
vernul se ocupă cu organisarea justiţiei 
în această colonie. Ministrul spune, că 
gxxvernul n’are de loc intenţiuxiea să lăr
gească acţiunea pe coasta Mării-roşie; din 
potrivă, îndată-ce lucrul va fi cu putinţă, 
se va reduce garnisoana din Massauah. 
Ministrul mai declară, că misiunea lui 
Pezzolini prelungă regele Abisiniei e curat 
politică; Pezzolini e însărcinat să lămu
rească regelui Ion, că Italia vrea să tră- 
ească în pace şi prietinie şi că cere şi 
Abisiniei aceleaşi disposiţiuni. îxx ce pri- 
vesce jurisdicţiunea coixsixlară în Massauah, 
guvernul se va înţelege cu puterile.

„Reuniunile de cultură şi cestiunea 
naţionalităţilor“.

(Urmare.)
„Dar’ se provoacă şi la timpurile mai noue, 

arată că ce a făcut nu demult Austria cu noi, 
ce face Prusianul şi cu deosebire Rusul cu Po
lonii ; dacă e permis altora, pentru-ce sé nu ne 
fie permis şi noué. Réspunsul la aceasta e atât 
de simplu, încât ’ţi-e greu sé-’l dai; dar’ la noi, 
durere, îndată-ce e vorba de cestiunea naţionali
tăţilor, de loc începe sentimentul a predomina 
inteligenţa, frasele câştigă un agiu, încât trebue 
să-’ţi tragi socoteală cu astfel de vorbiri şi sé le 
spui, că si duo Jaciunt idem, non est idem. Nici 
sé nu vorbim despre partea morală şi de îndrep
tăţire a persecutării limbei şi naţionalităţii, ci 
numai dacă aceasta e bună politică şi că ce re- 
sultat se poate spera. Prusia şi Rusia nu ’şi-au 
împlântat securea în un arbore atât de mare ca 
noi, deoare-ce poporaţiunea, pe care voiesc sé o 
asimileze acolo, nu formează jumătate din locui

torii ţerii; acolo dar’ e mai uşor a presiona 
asupra lor, decât la noi. Dar’ nu e nici atât 
de primejdios, deoare-ce acolo ţin în agitaţie şi 
forţează o poporaţiune relativ mică, ceea-ce nu 
poate la nici o întâmplare sé fie aşa de primej
dios, ca dacă o jumătate a poporaţiunii declară 
răsboiu celeialalte jumătăţi a poporaţiunii va să 
dică celeialalte jumătăţi de ţeară. Aceia pot 
suporta rana pe care ’şi-o causează corpului lor 
prin astfel de procedură, se mai pot mişca cu 
ea, dar’ noi ne-am face o rană atât de mare, 
prin care ne-am face neputincioşi. Dar’ sé nu 
uităm nici aceea, că noi nu dispunem de acele 
mijloace. Idea de stat maghiar, prelungă siste
mul de stat cu afaceri comune, nu produce 
asupra facultăţii tuturor cetăţenilor atâta influ
enţă, încât sé poată dispune în procedura de 
maghiarisare de astfel de mijloace, de care dis
pune Germania ori Rusia. Cine nu simte, cine 
nu scie, că aci puterea reală zace afară de ho
tarele ţerii; cine nu scie, că ultima ratio rerum 
se află la Yiena? Cine nu-’şi aduce aminte de 
lucrurile petrecute la 1848; cine nu simte ^ sau 
nu scie dă repetarea acelora aparţină doriw^iiiu 
posibilităţilor? Chiar şi acum în săptămânile de 
miere ale împăcării, se produce câte o aparenţă, 
care, întocmai ca strălucirea fulgerului, e impo
sibil să rămână neobservată. Acolo e întreg 
şirul de întâmplări din Croaţia şi pănă la „sim- 
ţemintele nobile“ mai de curând lăudate. Na
ţionalităţile sciu pre bine, că alipirea „totdeuna 
credincioasă“ î m p ă r a t u l u i ,  expresiune scoasă 
de ele în primul plan, sună plăcut pentru anu
mite urechi; ele sciu că şi de altădată exista 
prietenie între Ungaria şi Austria în împărţirea 
puterii, cum e moda şi ordinul de di adi, dar’ 
decâte-ori s’a întors disposiţia şi s’au consumat 
dilele frumoase de aranjuez.

„Putem noi oare să aplicăm toate mijloa
cele, cu cari tinde d. e. Prusia se german seze 
Pozenul ? Acolo Germanii voiesc să-’i scoat \ e 
Poloni pe calea cruţării din posesiunea ime i, 
şi aceasta le şi succede în mare măsură im 
causă, că Germanul e mai cruţător şi mai isteţ. 
Are aceasta valoare la noi, există oare în sân
gele nostru însuşirile necesare pentru astfelr Ie 
lucrări? Oare nu rasa maghiară e mai expiră 
pericolului de a-’i ajunge posesiunea de pănApt 
în mâni de ale naţionalităţilor, cel puţin dubiii ? 
. . . .  Dacă am voi să ne apucăm de colonisare, 
de unde se luăm oameni, de unde pământ? căpi 
din bunurile statului abia rămâne acuşi ceva şi 
încercarea făcută cu Ciangăii, nu e prea promi
ţătoare, deoare-ce dovedesce, că problema e îm
preunată cu prea mari greutăţi. Alta a fost 
colonisarea atunci, când după răsboaiele cu Turcii 
ţeara a rămas aşa dicend deşeartă şi se colonisa 
dealungul ţerii fericit cu nefericit la olaltă. SaU 
să urmăm invenţiunea cea mai nouă a Prusie- 
nilor şi Ruşilor: expulsiunile în masse ? In contra 
acestora se ridică la noi în toată ţeara indigna- 
ţiune unanimă, şi apoi aceasta ar ave la noi 
ceva prospect de reuşită, dacă s’ar face în mă
sură mai mare.............

„Să renunţăm dar’ la speranţa deşeartă de 
a maghiarisa toate naţionalităţile ce trăiesc în 
această patriă; să recunoascem, că acesta e un 
lucru imposibil şi că fără resultat provocăm prin 
aceasta o agitaţie, care poate să fie sinistră 
pentru ţeară. în politică, spun, că singur shc- 
cesul e normativ. Dar’ să fie! poate s’ar pute 
dice, că aci ar fi a se da la o parte ori-ce cum
pănire, dreptate, apreţuire, umanism — în inte
resul scopului măreţ, deoare-ce a crea în această 
patriă o unitate naţională perfectă, e un scop 
atât de mare, atât de sublim, încât sanctifică 
ori-ce mijloc; aşa e, dar’ numai în caşul, cică 
scopul e realisabil: a alerga după o utopüj, a 
da la o parte dreptatea şi respectarea, a risca 
pacea dintre locuitorii ţerii, a risca astfel exis
tenţa ţerii — aceasta e o procedură necua ifi- 
cabilă.

„Aceasta nu e politică, acesta e sentiment, 
fantasiă, ceea-ce nu ar fi permis să formele nici 
când punctul de mânecare al lucrării. Şj ,̂pre
lungă fantasare mai e oare-ce, şi acest oare ce 
s’ar pute numi licitaţiune patriotică. Cip/ş , dă 
mai mult ? Cine scie mai bine si respective pal 
cu larmă să se însufleţească pentru răspândima 
limbei maghiare, cine scie condamna mai fine 
şi respective suspecta naţionalităţile, (candrie. 
Gavriil Ugrón în articolul lui privitor l a 'con
gresul Săcuilor), cine scie arăta mai mult entu- 
siasm pentru patria „adorată“ ? Nu pot ajuta, 
dar’ văd, că la licitare sünt în primul loc aceia, 
dela cari nu numai că puteam aştepta mai 
puţin, ci cu privire la care se ivesc mai multe 
îndoeli basate în ceea-ce privesce sinceritatea, —• 
precând aceia cărora, în urma nascerii, a «utu- 
caţiunii şi a tuturor împregiurărilor vieţii, poate 
că le zace mai mult la inimă maghiarismul, 
aceia sünt cu mult mai liniştiţi. Onoare şi 
respect! dar’ eu nu voiu crede nici odată, f,*4 •
inima ministrului de culte Trefort sentirşetft i

maghiar să fie în o stare atât de patentată, 
încât în urma acestui santiment se propună 
legea, cate ordonă propunerea limbei maghiare 
în toate scoalele poporale. Aceasta nu o cred 
dela el din causă, că odinioară când scria numai 
articoli-primi, ca ori-care muritor, nu odată s’a 
exprimat atât de lipsit de iubire despre naţia 
maghiară, despre poporul barbar şi despre ju- 
pânii din provinciă, încât n’am uitat-o aceasta 
nici adi. Sau doar’ Bela Grünwald? Preţuiesc 
mult, că un bărbat atât de inteligent şi cult a 
devenit un representant atât de zelos al causei 
maghiarimii, dar’ pentru-ce ar fi el oare în 
inimă şi suflet de un simţemânt mai maghiar şi 
mai patriotic decât mulţi alţi oameni, el, a cărui 
limbă maternă aşa cred, nici nu e cea maghiară. 
Şi contele Pista Károlyi? El e surcelul condu
cătorului Kaplony, dar’ membru acelui ord de 
nobilime, care însăşi e o naţionalitate, pentru a 
cărei maghiarisare întru adevăr ar fi trebuinţă 
de crearea unei reuniuni de cultură. Nu voiesc 
să mai numesc şi alţii, pe care ’i-aş pute numi, 
dar’ atâta ar fi de lipsă pentru advertisarea 
multor oameni, ca să nu permită a se exercea 
presiune asupra lor, deoare-ce respectiva licitare 
nu poate să fie criterul sentimentului şi spiri
tului naţional de 13 probe. Dar’ renumele bun 
patriotic e un punct atât de delicat în sufletul 
omului maghiar, ca la femeia virtuoasă pudoarea 
femeiască, pentru care nu e de ajuns, că po
sede numai conscienţa, ci trebue să-’şi păstreze 
şi aparenţa nemaculată: că mişcarea pornită 
odată sună îndată fără de a se pute opri în 
cor sgomotos şi nu e mai departe nici mameluc, 
nici partid extrem stâng, nici amestecătură, ci 
numai patrioţi entusiasmaţi pentru răspândirea 
limbei maghiare şi pentru reuniunile de cultură; 
precând dacă-’şi vor trage seama, mulţi sau 
poate toţi, nu vor fi scutiţi de îndoeală, dacă 
întru adevăr e bine să se dee calea Eryniselor 
fulgerăturilor naţionale.

„Dar’ se rjice: tot atâta; nu se poate sa
tisface naţionalităţilor; ele nu se vor împrieteni 
nici când cu idea de stat maghiar, din ce le 
facem mai multe concesiuni, de aceea cer mai 
mult, ceea-ce nu încape cu idea de stat maghiar. 
Dacă ar fi astfel, atunci logica în faptă ne-ar 
duce la conclusiunea, că nu ne rămâne decât 
maghiarisarea generală. O situaţiune abnormală 
ca cea de acum nu poate să ţină, nu ne putem 
împăca cu aceea, ca posibilitatea frecărilor şi 
luptelor, ce se succedează să rămână statornicie, 
trebue să curăm fără amâhare această boală; 
şi deoare-ce singurul medicament e ca naţionali
tăţile să înceteze de a exista, e lipsă neapărată 
de a executa mughiarisarea cu ori-ce preţ.

„Preste tot nu suntem în clar cu progra
mul naţionalităţilor, întreagă mişcarea nu se în
vârte prelângă scopuri clar formulate. Anumite 
aspiraţiuni, fantasarea poeţilor şi a tinerilor, încă 
nu e program serios de lucrare; aceste aspira
ţiuni sunt tot atât de utopice ca şi aspiraţiunile 
noastre, ca fiecare fiu al acestei patrie să fie 
adevărat Maghiar. Planul afirmativ al Daco- 
Românilor de a preface Transilvania, ba chiar 
şi Ungaria pănă la Tisza, în stat român, şi de 
a se uni cu România; pofta Slovacilor de a îm
preuna partea nord-vestică a Ungariei cu Boe- 
mia, planul Omladinei de a alătura la Serbia 
Bănatul şi Bacska; planul Croaţilor de a se 
constitui între Mura şi de a se rupe cu totul 
de Uogaria etc. — aceste sunt lucruri, în a 
căror realisare nu cred să creadă bărbaţii mai 
serios cugetători ai naţionalităţilor, deoare-ce 
există o împregiurare, care face cu totul impo
sibilă constituirea aci de state curat naţionale şi 
aceea e, ca şi la noi, ca în toată Europa sud- 
ostică, naţionalităţile locuiesc atât de amestecate, 
încât e cu neputinţă să tragi pe basă etnogra
fică şi naţională hotarele nouelor state. Monu
mentele geografice şi istorice exercează fără voia 
mai mare pond şi posed influenţă mai hotărîtoare în 
constituirea statelor, decât monumentele naţionale. 
E instructiv în această privinţă ceea-ce vedem 
în acest moment în statele din Balcani. Cu 
prilegiul răsboiului penultim s’a făcut încercarea, 
de a lămuri rapoartele, cu „atrocităţile bulgare“, 
n’a succes, neîndurarea s’a prefăcut în pagubă. 
A începe un nou period de emigraţiune de po-, 
poare, şi a pune în perspectivă curăţirea stărilor 
naţionale pe această cale — nu se poate. Chiar 
şi pe teritorul turcesc de odinioară, lucrurile 
stau astfel, încât, dupăcum a dis Kálnoky în 
delegaţiuni, nu se poate forma în statele balca
nice constituiri de state curat naţionale.
K  „Eu abia pot crede, că şi cel mai fanatic 

Daco-Român sau irredentist ar fi crezând serios, 
că — ne mai amintind de Ungaria de dincolo de 
Tisza, *) s’ar puté forma din Transilvania o pro
vinciă română.

„Dacă le-ar şi succede să readucă atroci
tăţile din revoluţiunea Horia-Cloşca sau dela 1848,

*) Autorul vorbesce din Budapesta.

astfel de saturnalii, ori-cât de înfiorătoare să fie 
ele, n’ar produce resultate statornice, deoare-ce 
astfel de lucruri dela natura lor nu pot ţine 
mult timp, şi chiar şi cea mai mare anarchiă 
posede germinele seu, care el însuşi creează 
restabilirea ordinii cu totul pe alte base, decum 
s’a proiectat şi început. Românii nu ar fi în 
stare să producă atâta * dinamită, ca să delăture 
de pe suprafaţa pământului lanţul Carpaţilor; 
ear' de altă parte acei şese sute de mii Maghiari 
nu se pot da afară sau stîrpi din Transilvania.

(Va urma.)

Cestmni bisericesc!.
Părintele protopop loan Raţiu ne trimite 

o lungă întimpinare, prin care ne face împărtă
şirea, că nu are nici o scire despre o comună 
bisericească, căreia ’i-s’ar fi acordat subvenţiune 
din fondul Şagunian şi nu ’i-s’ar fi plătit suma 
acordată, nici despre aceea, că s’ar fi făcând 
propagandă calvinistă între creştinii din proto
popiatul Haţegului.

Primind această întimpinare, am luat in- 
formaţiuni, deoare-ce corespondentul nostru este 
un om, a căruia bună-credinţă nu se poate pune 
la îndoială. Ne-am şi convins, că cele raportate 
de el sânt exacte, şi numai noi, redacţiunea am 
făcut o greşeală în ceea-ce privesce protopopia
tul. In corespondenţă se vorbia despre „pro
t o p op u l  r e s p e c t i v “, şi noi am înţeles pe 
protopopul Haţegului pe când vorba era de al 
D e v e i ,  Părintele Papiu, unul dintre cei mai 
activi protopopi. Nu numai simt adevărate cele 
raportate de noi, dar’ Părintele Protopop loan 
Papiu a şi adresat consistorului un raport, prin 
care cere să ’i-se plătească comunei bisericesci 
ajutorul acordat de mai mulţi ani acum, pentru- 
ca astfel să fie paralisată lucrarea propagandei 
calviniste.

Ce va fi făcut Părintele Metropolit în urma 
acestei cereri stăruitoare, aceasta nu o seim. 
Presupunem numai, că ne-am face de rîsul oame- L. 
nilor serioşi, dacă ne-am măguli cu speranţa, că 
actualul cap al bisei-icei române greco-orientale 
mai e dispus a se ocupa şi de afacerile bise- j 
ricesci.

România şi Italia.
(Urmare şi fine.)

în 1880 se instituia l i ga  g r e c o - l a t i n ă  
prin iniţiativa lui Yegezzi-Ruscalîa cu scopul unei 
apropieri morale a tuturor popoarelor aparţinând 
rasei latino-greacă. Presidenţa comitetului din 
Bueuresci era oferită publicistului român C. A. 
Rosetti. Cu acelaşi scop, dar’ mai ales, pentru a 
uni pe Italieni cu România, Vegezzi-Ruscalla, 
împreună cu ginerele seu, Nieoló Melisurgo, din- 
tr’o familie nobilă şi antică din Bari, formă în 
1864 la Turin societatea neolatină, din care făcea 
parte şi tinerimea română, care îşi facea atunci 
studiile pe la Turin; şi un Român Scriban, era 
secretarul acestei societăţi, care publica un (har 
săptămânal. Ilustrul întemeietor propusese şi ob
ţinuse, ca principele Jerome Napoleon să pri
mească presidenţa comitetului parisian şi Castelar 
pe a comitetului din Spania.

Pentru a perpetua în familia sa iubirea 
pentru România, Vegezzi-Ruscalla o educă în iu
birea ţerii noastre şi distinsa lui fiică, doamna 
Ida Melisurgo, a publicat deja mai multe novele 
cu subiect naţional român şi multe alte scrieri 
literare şi politice asupra României; nepotul seu, 
de 17 ani numai, a' învăţat deja limba noastră 
şi cetesce cărţile şi diarele române, pe care le 
primesce adese. Nepotul lui Vegezzi-Ruscalla este 
un tinăr de mare talent, se ocupă şi scrie şi 
dînsul în favoarea ţerii: el îndeplinia cu laudă 
funcţiuuea onorifică de „secretar al consulatului 
general al ţerii“ — cum dicea adese bietul Ve
gezzi-Ruscalla, când îşi exprima dorinţa de a vedé 
representaţiunea onorifică a României la Turin 
trecută după moartea lui, în sarcina iubitului 
nostru filo-român, dl cavaler Nieoló Melisurgo, şi 
a fiului seu amici devotaţi şi continuatori ai ideilor 
lui Vegezzi-Ruscalla în Italia. Emiţând această 
ideă nu facem decât a indica ministrului nostru 
al afacerilor străine la Bueuresci, dl Mihail Fe- 
richide, şi a atrage atenţiunea asupra ultimei do
rinţe intime a regretatului Vegezzi-Ruscalla.

în timpul din urmă venerabilul bătrân ex
puse în diferite articole prin diare situaţiunea po
litică a României, a tractat fără părtinire ces
tiunea hotarului cu Bulgaria (Arab-Tabia); ces
tiunea Ovreilor a fost mult şi cu ardoare tractată 
de Vegezzi-Ruscalla. A fost adese insultat de 
câteva organe ale alianţei israelite din Paris, or
gane ce se întreceau la Paris şi la Viena, spre 
a întuneca opiniunea publică a Europei în ces
tiunea Ovreilor. Vegezzi-Ruscalla arăta, că în <hsa 
cestiune „nu întră nici decum religiunea, ci in
teresele egoiste ale unor puteri ce voiau să pes
cuiască în apă turbure.“
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Vegezzi-Ruscalla era un cunoscător adűnc 
al istoriei noastre naţionale, al statisticelor noastre 
comerciale, al industriei noastre naţionale, cu un 
cuvânt al tot mersului nostru politic-comercial. 
„Din statisticele Italiei şi ale României apare lă
murit — scria Vegezzi-Ruscalla acum câtva timp 
— cât de folosită ar fi Italia apropiându-se mo- 
ralicesce de România“.

Vegezzi-Ruscalla cerii întotdeauna şi cu 
drept cuvent, ca Italia să spriginească în tot şi 
totdeauna causa română.

Această digresiune demonstra cum a sciut 
sé apere acest patriot italian, causa dreaptă a 
naţiunii noastre, unită prin legături de sânge şi 
de rasă cu cea italiană.

Românii recunoscători, propuseră şi parla
mentul din Bucuresci vota cetăţenia română ilu
strului publicist italian, încă de pe când România 
forma două principate deosebite: Valachia şi 
Moldova.

Şi credem că următorul fapt va proba în 
deajuns dragostea, pe care Vegezzi-Ruscalla o avea 
pentru a doua lui patrie.

El îşi făcu, vor fi mai bine de 25 ani de 
atunci, un ac de piept cu stema moldo-valacbă, 
pe care îl purta necontenit la cravată, pentru-ca 
să scie toţi, că era cetăţean român. Acest ac a 
fost dăruit apoi cu ocasiunea proclamării inde
pendenţei şi regatului român unui amic al seu 
intim din Bucuresci; am aflat acum, că acest ac, 
suvenir al trecutului nostru naţional, va fi dăruit 
în curând museului din ţeară.

Şi nu era sărbătoare naţională, fără-ca ilu
strul italian şi cetăţean român să nu înalţe ban- 
diera tricoloră română lângă cea italiană deasupra 
casei sale din Turin, mândru cum era, că poate 
arăta „că dînsul iubesce mult şi de o potrivă 
Italia şi România.“

Românii voind să dee o dovadă solemnă 
de recunoscinţa lor acestui om însămnat, gu
vernul, sub ministrul de externe de pe atunci, 
regretatul Boerescu, îl numi consul general al 
României la Turin cu jurisdicţiune asupra Pie
montului întreg; ministrul afacerilor străine de 
mai târziu dl Michail Cogălniceanu, acum 6 ani, 
îi conferi decoraţia „Stelei României“ cu gradul 
de comandor şi mai târdfu ministrul afacerilor 
străine, dl Eugeniu Stătescu ţinând cont de lu
crările lui Vegezzi-Ruscalla, îi conferi crucea de 
mare ofiţer al „Coroanei României“.

Vegezzi-Ruscalla nu-'şi întrerupse un singur 
jnoment lupta sa în favoarea Românilor; fiarele 
din Piemont cuprindeau adese lucrări şi articole 
de ale lui.

D. N. Creţulescu, fost ministru plenipo
tenţiar al României prelungă regele Italiei pro
puse la Bucuresci şi regele acordă pentru ilus
trul scriitor bene-merenti de aur clasa ântâia ca 
o slabă amintire a luptei susţinute de dînsul în 
favoarea României. Fiina «a Ida. literată dis
tinsă, măritată cu dl Nicoló Melisurgo, scrise 
foarte mult în favoarea ţerii, scrise apoi „La 
Perle de Roumanie“, (Mărgăritarul României). Mai 
scrise apoi în timpul ultimului resbel „Curcanul“ 
lucrare dedicată d-nei Maria C. A. Rosetti, ca 
omagiu pentru iniţiativa luată de d-sa pentru 
organisarea spitalului „Independenţa Română“, 
în timpul răsboiului nostru contra Turcilor spital 
ce dete, dupăcum este cunoscut o mare mân
gâiere curcanilor răniţi la Plevna şi aiurea.

D-na Ida Melisurgo, publicistă distinsă şi 
colaboratoare a mai multor di are italiene şi 
străine are bene-merenti a noastră de clasa 
ântâia. D. Nicoló Melisurgo a fost şi dînsul de
corat decătră regretatul nostru om de stat Ba- 
silie Boerescu cu crucea de ofiţer al ordinului 
român, „Steaua României“, în urma proclamării 
şi recunoascerii independenţei române decătră 
Italia.

D. Mihail Ferichide, ministru de externe, 
care cunoasce negreşit tot ceea-ce familia Ve
gezzi-Ruscalla a făcut pentru România va con
tinua, suntem convinşi, opera lăudabilă a atâtor 
patrioţi români, cari s’au succedat la ministerul 
afacerilor străine, în favoarea distinsei familii 
filo-română, care iubesce mult, şi de o potrivă 
Italia şi România.

Prin moartea bătrânului Vegezzi-Ruscalla, 
postul de consul general al României la Turin 
a rămas vacant. Numirea cea mai nimerită, pe 
care guvernul nostru ar pute s’o facă, spre în
locuirea regretatului amic al ţerii, ar fi aceea în 
persoana continuatorului ideilor lui Vegezzi- 
Ruscalla în Italia adecă, a domnului comandor 
Nicoló Melisurgo, inspector general al drumu
rilor de fer ale Italiei de Sud cu reşedinţa 
la Turin.

Diarul „La Riforma“ inspirat, decătră 
dl C r i s p i ,  fost ministru şi actualminte de
putat în parlamentul italian, amic al regre
tatului patriot C. A. R o s e t t i ,  într’un ar
ticol, în care se vorbia de perderile dureroase 
e au încercat diferitele ţeri cu încetarea din

vieaţă a oamenilor politici în anul ce se duse, 
vorbind şi de România (Jise:

„România a plâns moartea unuia dintre 
cei mai renumiţi bărbaţi ai sei politici, a unui 
dintre cei mai aprigi apărători ai independenţei 
sale, C. A. Rosetti pe care 'l-am salutat şi cu
noscut aci în Roma, unde a venit în misiune 
extraordinară, spre a obţine recunoascerea inde
pendenţei române, care fusese proclamată.

„Moartea sa avu un răsunet dureros în 
ţeara noastră, al cărui amic credincios şi căl
duros era C. A. Rosetti“.

Toate fiarele italiene au reprodus aceste 
puţine rînduri, prin cari se onorează România.

C. I. Mitilineu.

Corespondenţă particulară
a „Tribunei“.

Munţii-apuseni, 2/21 Februarie 1886.
Cum se practică admiuistraţiunea în părţile 

noastre nu cred că se mai practică nicăirea.
Desperarea poporului a mers aşa departe, 

în urma impositelor grele, în acest timp greu, 
lângă cari se mai adaugă şi administraţia rea, 
încât ’şi-a perdut şi cea din urmă speranţă în 
un timp mai bun, dacă va continua aşa.

Şi nici un om nu vei afla în toată Scări
şoara, ba aş putâ dice în toată pretura Câmpe
nilor, care să <Jică că are speranţă să mai ajungă 
şi la mai bine, până ce toţi stau încremeniţi şi 
desperaţi pronunţând cuvintele: „Pănă-ce vom 
ave, vom da; de aci încolo, sănătate bună, bine 
nu avem să aşteptăm, ci numai rău“. Aceste 
cuvinte le dice poporul nu doar’ din vent, ci 
din năcazul ce-’l apasă de un şir de ani încoace, 
în care timp s’au convins, că decum e acj.i, mâne 
e şi mai rău. Impositele se urcă din di în <ji. 
De unde să şi aştepte ceva bine ? Administraţia 
în loc să-’i ajutore la mai bine, îi convinge şi 
mai tare pe bieţii oameni, că n’au să aştepte 
nimic uşurător. Singura mângâiere e: „Aşa nu 
mai poate să ţină mult! Trebue să se întâmple 
ceva, căci nu e modru de a mai pute trăi!“ 
Câte greutăţi şi câte daune nu are bietul popor 
din causa negligenţei funcţionarilor? Şi cu deo
sebire aici la noi, unde fiecare funcţionar, ne- 
gligenţa ’şi-o plătesce de pe spatele bietului 
popor.

Pretorii, cari ar fi chemaţi în primul loc 
să sugrume acest rău, cunoscut ca unul dintre 
cele mai păgubitoare nu numai pentru comunele 
singuratice, dar’ chiar pentru stat, a cărui bună
stare atîrnă dela bunăstarea comunelor şi a sin
guraticelor familii, îl susţin şi îi dau material 
pentru a pute trăi, prin aceea, că pretind fără 
de nici o genare, dela ju<ji şi ceilalţi funcţionari 
subalterni, tot felul de slugărnicii. Şi dacă cu
tare nu scie cum e datina, sau poate se face 
a uita, îi aduce dl solgăbirău aminte dându-’i 
semne ca să înţeleagă. Şi uneltele um Le ascultă 
şi-’i împlinesc.

Se înţelege că dl solgăbirău nu le poftesce 
aceste în cinste dela respectivii domni, le dă 
voiă şi lor de a face asemene la timpul lor, adecă 
de a-’şi trage cheltuiala morală şi materială avută 
cu dl solgăbirău şi se înţelege că va fi şi rebo- 
nificare pentru aşteptare. Se ne închipuim acum 
cum vor merge lucrurile în o astfel de adminis- 
traţiune, unde fiecare îşi cearcă numai interesul 
seu, ear’ pentru binele poporului nu fac nici ce 
după lege ar trebui să facă, dar’ încă să facă 
mai mult, dacă se bucură şi de astfel de favoruri 
iertate numai celor de pe la noi.

Funcţionarii subalterni uşor se împacă cu 
sistemul acesta. Unii din nepricepere, creden- 
du-se ca atîrnători mai mult dela bunăvoinţa 
d-lui solgăbirău decât dela popor, de pe a cărui 
spate trăiesc cu toţii, au din frică ca să nu fie 
trataţi din partea d-lui solgăbirău în mod ne
plăcut pentru ori-ce lucru de nimica, treaba 
solgăbirăului să găsească fel şi modru; alţii 
earăşi ca să li-se mai treacă cu vederea negli- 
genţa în administraţiune. Căci pare strict Mă
ria Sa când e vorba de a-’şi dovedi domnia de 
solgăbirău şi a vedé oameni slugarnici.

Halal de a mai căuta şi după necazu
rile bietului popor. O parte însemnată a ocu- 
paţiunii oamenilor din acest ţinut este cresce- 
rea vitelor. Din acest ram de ocupaţiune îşi 
fac bieţii oameni bănişori, cu cari se plătesc de 
toate năcazurile. In timpul din urmă omenii nu 
putură face bani, neplătindu-se vitele de fel. Ca 
se le prăpădească pe nimica, nu le convenia, căci 
îşi vedeau ameninţată şi mai tare subsistenţa. 
Credeau că se va afla cineva şi cu inimă mai 
bună şi-’i va mai cruţa, mijlocind pe la locurile 
competente ca să-’i mai aştepte, şi să nu-’i facă 
să-’şi taie şi ultima proptă, pe care se mai ra- 
zimă, făcendu-’i astfel ca pe viitor să numai fie 
în stare de a-’şi plăti contribuţia, sărăcindu-’i cu 
totul.

Mijlocirea acestui favor ar fi fost nu numai 
în interesul bietului popo&tvftffimiar şi în inte

resul statului, ba chiar şi în interesul domnilor 
funcţionari, dacă 'şi-ar cunoasce ei interesele lor, 
cari nu pot să fie decât identice cu bunăstarea 
poporului.

Dar’ nu; executori pe spatele bietului po
por ! Să-’şi vendă toate vitele şi să plătească 
execuţia şi darea. Atât nu-i destul. Executorii 
încă sânt lăsaţi de voia lor, iee cât le place, fie 
şi îmjăcit, ceea-ce pot documenta cu cuită, unde 
după 3 — 6 fi., e x e c u ţ i e ,  e s t e  l u a t  un 
f loren.  Executorii şi acum după expirarea 
anului se tot mai ţin în spatele bietului popor. 
NuJ mi pot închipui cum cei chemaţi a se inte
resa de binele poporului, nu intervin pentru de- 
lăturarea răului, ce s’a încuibat în cercul pre
toriai al Câmpenilor!

Tot în toamna acestui an avu a suferi co
muna noastră şi o pagubă foarte mare, în urma 
unui povoiu, care ’i-a mînat tot drumul de pre- 
lângă Arieş. Bieţii oameni au dat numai pentru 
repararea lui mai mult de două mii. Acesta a 
fost singurul drum de comunicaţie mai bun, 
stricându-se şi acesta aşa de tare, încât nici cu 
piJKorele nu mai e în stare să umble omul pe 
el, ajunseră oamenii tocmai în împregiurările 
cele mai critice, ca să fie şi închişi între munţi, 
ca să nu-’şi poată ajuta năcazului nici cum îşi 
puteau pănă aci, mai mişcâudu-se încoace şi încolo.

Vom vedé la timpul seu, cum vor sei 
cei chiămaţi a da mână de ajutor bietului popor, 
ca să-’şi poată face earăşi drumul. m. a.

C r o n i c ă .
Pentru reuniunea de maghiarisare, 

„kultur-egylet“ au contribuit următorii Ro
mâni: Aron Co sm a  preot gr.-or. din giurul- 
Lăpuşului-ung. 5 fi., Petru M u n t e a n  şi Petru 
Mer in a industriaşi în Deva, Iosif Stoica ,  co
merciant în Baia-de-Criş, Iosif Stoica,  învăţător 
f r 1 Petroşeni, Sofia J  o s a n învăţătoreasă în 

>, m., Sava B or h a , pretor în Ilia-mureşană, 
n iii Orbonaş ,  sub-pretor în Gioagiul-inf., loan 
..ţ Preda ,  preot g.-or. în Petrila, George Pap,  
preot gr.-cat. în Gioagiul-inf. şi Eduard N em e ş ,  
sub-jude în Baia-de-Criş. — Sperăm, că cei mai 
mulţi dintre aceşti greşiţi au fost duşi pe ghiaţă de- 
v tră colectori. Despre Părintele Aron Cosma,

. are a contribuit prin solgăbirăul din Lăpuşul- 
,ig. acei 5 fi. „Kol. Közi.“ dice, că baremi de 

ar da D(jeu mulţi preoţi bravi români, cari 
să-’şi dovodească cu fiecare ocasiune dragostea 
cătră patriă.

*
Defraudăl’i. Judele cercual dela jude

cătoria din Marczali, Dr. loan, H. a fost sus
pendat din oficiu pentru lipsa sumei de 165 fi. 
Curia reg. a aprobat punerea sub acusaţiune. — 
în Nagy-Barom au fost condamnaţi după olaltă 
doi primari, Francisc K a r a 11 i şi următorul seu 
Iosif B e r t a k o v i c s ,  pentru dilapidări de bani 
în sume mai mari.

*
Arestări. Gendarmeria din Făgăraş a 

prins mai mulţi hoţi, care înainte cu vre-o doi 
ani au «^vîrşit furturi în comuna Mărgineni, şi 
în urmă în Copăcel.

#
„Broşura scrisă în contra reuniunilor 

de cultură o reproduce „Tribuna“ — scrie „Kol. 
Közlöny“ — din cuvent în cuvent. Dacă acea 
broşură e scrisă de un Maghiar, apo i  a c e l a  
p u p e - s e  a cum cu a g i t a t o r i i . “

*
Importul rîmătorilor din România.

Precum se vorbesce, ministrul ungar de comerciu 
a con ce s din nou sub anumite cautele impor
tarea rîmătorilor din România; d in  cas în  cas  
are să se ceară anumită concesiune ministerială 
pentru importare.

*
„Justiţia regnorum fundamentum“. Sub

titlul: „în statul de drept“ scrie „Protestáns egy
házi és iskolai lap“ o bună ilustrare despre 
i actarea j u r ă m â n t u l u i  din partea judecăto
rilor unguresci. în urma aceleia autorul artico
lului a primit dela un preot din comitatul Pesta 
o scrisoare, în care se ilustrează, „ce scenă umo
ristică s’a petrecut la o judecătorie reg. de cerc, 
l uâ nd  j u d e l e  c e r c u a l  d e l a  un Şvab ,  
care  a b i a  s c i a  câ t e  un c u v â n t  maghia r ,  
j u r ă m â n t u l  în l i mb a  m a g h i a r ă  şi bă- 
t â n d u - ’şi apo i  j o c  de e x p r i m a r e a  b i e 
t u l u i  Ş va b . “

*
Ull pictor român. „Românului“ 'i se scrie 

clin Roma: Cetisem într’un di ar român, că la 
Roma se află un pictor român anume: dl M. 
Stefănescu domiciliat via St. Martino al Maccao 
nr 9. Deci ’mi-am îndreptat paşii spre atelierul 
dsale. In adevăr ’l-am găsit la atelier cu pa
lota în mână, lucra, dar’ ce? Un tablou istoric 
de resbel, ce representă faptul împlinit al inde
pendenţei române şi recunoascerea sa ca regat 
decătră celelalte puteri. Am ceva gata pentru 
guvernul român c|Le pictorul, dar’ cum a fost 
cholera şi cestiuni de resbel, ’mi-s’a scris să mai 
în tânjii u expedarea lor, pentru a nu se perde 
pe drum, sau a le trînti îutr’o magazie de fu- 
migaţiune. Am privit în giurul meu ca să văd 
ce lucrări posede. Dsa are multe tablouri, parte 
terminate şi parte în lucru, şi vă pot asigura în 
consciinţă, că ţeara noastră posede deja un pictor 
eminent. După-ce dl Stefănescu a deschis lă
zile, unde erau tablourile guvernului român, a 
deschis două uscioare ce ascund o figură, şi 
care va sta închisă chiar în museul naţional
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pentru a nu fi văzută decât numai de muritori 
bine văzuţi de uşierul museului. Acest tablou 
representă, ruşinarea fecioarei la antici, intitulat 
„Societatea lui Neptun“. Tabloul este foarte 
original şi poate trece între acele tablouri, cari 
întrec composiţiunile comune. După aceea 'mi-a 
arătat un efect de iarnă intitulat „Victima şi 
Gáléul“. Dar’ să revenim la tabloul cel mare, 
tabloul, la care dsa mă asigură, urmează să lu
creze 2 ani pentru a-’l termina bine, representă 
pe Romnâia ,  c â n d  se î n t o a r c e  de l a  r e s b e l  
t r i u m f ă t o a r e ;  ear’ puterile garante o recu
nosc regat independent. Tabloul este compus 
Cum 'urmează: R o m â n i a  (sub forma unei 
femei) distruge într’un ghimpat stindardul Turciei, 
pe care păşesce cu dispreţ, plină de mândrie, 
ear’ cu mâna stângă înfige în pământ stindardul 
României, dându-’şi a înţelege, că prin acela a 
biruit. Pământul, pe care păşesce este plin de 
bombe, de flori de primăvară şi fluturi în partea 
stindardului român, sub care un brotăcel anunţă 
timpul frumos; ear’ în partea stindardului turc, 
terenul devine din ce în ce mai nasipos şi este plin 
de scarafagi (gândaci negri) etc. etc., sub stin
dard se ascunde o broască rîioasă. — La spa
tele femeii este o barcă ancorată, cu care a 
trecut Dunărea. Pe malul Dunării despre Turcia 
se vede un oraş în flăcări, ale căror case şi giamii 
sânt ruinate de bombele armatei învingătoare. — 
Pe cer se vede un curcubeu, care anunţă înce
tarea ostilităţilor, ear’ printre curcubeu şi de
asupra curcubeului înaintează o acuilă, care vine 
să depună pe capul României 6 coroane de stejar 
şi lauri, fiecare cu colorile lor naţionale. Aceasta 
representă pe marile puteri, însă fiindcă între 
puterile, cari au recunoscut independenţa şi re
gatul României au fost şi Turcia şi fiindcă 
Turcia n’are acuilă, dl Stefănescu o repre
sentă asistând şi dînsa sub forma semilunii la 
spatele acuilei ruse. Efectul în general este 
feeric. Dl pictor a unit într’un singur tablou 
i d e a l u l  şi r ea l u l .  După cum se vede s’a 
inspirat mult la şcoala lui Rubens şi a lui Te- 
nier. Tabloul este mare de 5 metri înălţime. 
V’aş fi descris mai pe larg calităţile tablourilor 
d-sale, însă cum v’am spus dela început, când 
este cestiunea de răsbel, mă apucă nervii.

Serviciul telegrafic 

„TRIBUNEI“.
(De ieri.)

Budapesta, 4 Februarie n. Ca s a  
d e p u t a ţ i l o r .  Desbaterea asupra bud
getului de instrucţie. După raportorul Or
szági t  ia cuvântul deputatul I r á n y i. 
Acesta urgează căsătoria civilă, libertatea 
religionară, regularea raporturilor dintre 
stat şi biserică, şi presentează un proiect 
de conclus cerénd ca în interesul liber
tăţii religionare sé se aştearnă un proiect 
de lege. L a t i n o v i c s  se pronunţă în 
contra autonomiei catolicilor. Ministrul 
T r e f o r t  cunoasce lipsele în instrucţiune, 
el ar sei şi mijloacele pentru o sanare 
radicală, dar’ mai sünt de luat în consi- 
deraţiune şi altele. Reflectând la enun- 
ciaţiunea de mai nainte a lui D r ü n - 
w a 1 d , Trefort neagă a fi cji8) c& statul 
ungar merge spre disoluţiune; el a <jis 
numai că se arată semnele pentru aceasta, 
dar’ că statul poate sé se împotrivească 
acestora, ceea-ce cabinetul Tisza şi face. 
Ce privesce libertatea religionară, el e 
amic al ei întocmai ca şi Irányi, dar’ to
tuşi trebue sé combată propunerea de re- 
soluţiune a lui Irányi din motive politice. 
Chiar şi guvernul Elveţiei a fost silit sé 
expulseze mai multe secte, şi dacă Ungaria 
ar acorda libertate Anabaptistilór şi Na- 
zarenilor, ea ar trebui sé apeleze preste <j.ece 
ani la aceleaşi mésuri drastice. (Aprobare.)

(De adi.)
Budapesta, 5 Februarie n. Di e t a .  

Desbaterea asupra budgetului ministerului 
de culte şi instrucţie. D u r b a n  (Român) 
pretinde drepturi mai mari pe seama na
ţionalităţilor. Réspun<|énd la desvoltările 
deputaţilor Sabovlievici, Ghurcovici şi 
Durban, ministrul-president Tisza declară, 
că-’şi închipuesce statul ungar şi „idea 
de stat ungar“ astfel, că elementul în
temeietor de stat din ţeară imprimă ca
racterul seu acestui stat şi acestei idei 
de stat. Privească naţionalităţile ori şi 
încătro şi vor afla, că pe nici un 
petec de păment naţionalităţile nu se 
bucură de mai multe libertăţi, ca şi în 
Ungaria. Naţionalităţile sé ajungă la această 
recunoscinţă, atunci aspiraţiunile lor de 
sigur vor fi în consonanţă cu intenţiunile 
statului ungar. (Aplause.)

Londra, 5 Februarie n. O scrisoare 
a lui Gladstone cătră alegătorii sei din 
Midlothian pune în perspectivă i n t r o 
d u c e r e a  a u t o n o m i e i  î n  I r l a n d a  şi 
ridicarea actului corectiv irlandez.

Constautiliopol, 5 Februarie n. Un 
circular al Porţii împărtăşesce convenţia 
cu Bulgaria.

Director: loan Slavici.
Redactor responsabil: Cornel Pop P ăcurar.
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Extrase din foaia oficială.
L i c i t a ţ i u n i :

— 15 Iunie a. e. imobilele lui Wilhelm
B i e 1 e k , decătră tribunalul reg. din Becîche-
recul-mare.

— 15 Februarie a. c. averea lui Leopold
A r n s t e i n  în bolta sa din Alba-Iulia.

— 8 Maiu a. c. imobilele lui Iuliu P r o - 
k u t s i c s  decătră judecătoria cercuală din Boroş- 
Ineu, în comuna Z e l d i ş  (corn. Aradului).

— 13 Februarie a. c. imobilele lui Lyuba
R i s t i v o i e v  decătră jud. cerc. din Verşeţ în 
comuna Va t t i na .

— 26 şi 27 Februarie a. c. imobilele eredhlor 
după Ghica O v e s a ş decătră jud. cerc. din 
Beiuş în comuna Robogány.

E d i c t e :
— Decătră tribunalul reg. din Bistriţa se 

provoacă a se insinua pretensiunile la rămasul 
după următorii răposaţi: Mihail S c h u l l e r ,  
Mihail F ö h n e s ,  Sofia S c h u s t e r  näsc. Csöff, 
Sofia S c h u s t e r  näsc. Gürtesch, Maria E i s n e r  
nâsc. Knales — în 45 de dile la tribunalul 
reg. de acolo.

— Din partea tribunalului reg. din Zelău se 
provoacă toţi aceia, care au oare-cari drepturi de 
pretensiune la rămasul după Niţa B r á z d ó născ. 
Yegyinás, la rămasul după Stefan Iuhász şi la 
rămasul după Teodor T u r c u ,  — a ’şi-le insinua 
în 45 de <jile-

Economic.
Târgul de rîmători în Steinbruch. In 3 Februarie n. 

s’a notat: unguresci bătrâni grei 40.— cr. pănă 41.— cr. 
unguresci grei, tineri 43.— cr. pănă 44.— cr., de mijloc 
42.— cr. pănă 43.— cr., uşori 41.— cr. pănă 42.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 38.— cr. pănă 40.— cr., de 
mijloc 38.— cr. pănă 40.— cr., uşoară 37.— cr. pănă 
40.— cr., r o m â n e s c i  d t  Ba k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i 
grei 38.— cr. pănă 39.— cr., transito de mijloc 37.— cr. 
pănă 38.— cr., transito uşori 36.— cr. pănă 37.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

Bursa de Rueuresel.
Cota oficială dela 3 Februarie st. n. 1886.

Renta amort. (5%) . . . Cump. 93.74 vend. 94.—
„ Rur. conv. (6°/0) . . Y 86.— » 86 %

Acţ. de asig. Dacia-Rom. n 268.— n 289.51
Banca naţională a României » 1085.— n 1183.—
împr. oraş. Bucuresci. . . Y> 29.— 7) --#---
Acţ. de asig. Naţionala . . n 224.— n -- .---
Credit mob. rom.................... T) --.--- -- .---
Scrisuri foneiare urbane (5°/0) r> 81.— 81.—
Schimb 4 l u n i .................... Y ---.--- rt 34—
Societ. const............................ Y) 187. V, n 230. V,
A u r ......................................... n I6.V4 n 16.Va

Cursul pielei din Sibliu.
din 5 Februarie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.55 vend. 8.65
Lire turcesci . . . . 11.20 }} 11.25
Im peria li......................... • * » 10.20 >1 10.25
Ruble rusesci . . . . * * Y) 1.22 n 1.23

Bursa de Budapesta
din 4 Februarie st. n. 1886. 

Renta de aur ung. 6°/0 ..............................
101.40
93.40„ „ hârtie „ 5 % ....................................

împrumutul căilor ferate ung..................................   152.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)................................................... 99.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a em isiune)...................................................126.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune).........................................................113.—
Bonuri ale ung........................................................ 104.—
„ „ „ cu cl. de s o r ta r e ......................103.25
„ „ bănăţene-timişene . . .  . 103.75
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ......................103.75
„ „ transilvane............................... . 103.75
„ „ croato-slavone......................................... 103.50

Despăgubire pentru dijma ung. de viu . . .  99,—
împrumut cu premiu ung............................................118 —
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 123.50
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ...........................................84.10

„ „ argint austriacă................................................84.44
„ „ aur a u s t r i a c ă .............................................. 112.25

Losurile austr. din 1860 ........................................^140 .42
Acţiunile băncei austro-ungare..............................^%î'0.'—

„ „ de credit ung.......................... 305.75
„ „ „ „ austr...............................  398.60

Scrisuri foneiare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ lül .—
Argintul............................................................. ..... . __. 
Galbeni împărătesei .................................................... 5.91
Napoleon-d’o ri...................................................... 9.99
Mărci 100 imp. germ ane.................................... 61.90
Londra 10 Livres S te rlin g e .............................. 126.40

Bursa de Vieua
din 4 Februarie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6 % ............................... . —.—
n „ „ * 4 ° / o ........................................... 101 45
„ „ hârtie „ 5 % .....................................93.45

împrumutul căilor ferate ung................................... 152.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)....................................................99.40
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)................................................... 127.70
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune)...................................................
Bonuri rurale ung........................ .....

„ ,, „ cu cl. de sortare. . . . •
„ „ „ bănăţene-timişene . . . .
„ „ „ cu cl. de sortare . . . .
„ „ transilvane.....................................
„ „ croato-slavone................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .
împrumut cu premiu ung....................................
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ..............................

„ „ argint austriacă....................................
Rentă de aur a u s t r i a c ă ..........................
Losuri austr. din 1860 . . : .........................
Acţiunile băncei austro-ungare.........................

» » n » austr........................
„ „ d e  credit ung............................

Argintul...................................................................
Galbeni împărătesei..............................................
Napoleon-d!ori........................................................
Mărci 100 imp. germ ane..................... . .
Londra 10 Livres S terlinge..............................

Ia

uoououQKonoMononoHOXoxonouoMonont
Apoteca T O O XJ

„merül de aur al imperului“ ^  ►O J-
P î j l l l p  rilT’ă t i tn i î I ’P Hp QâriiÎP mai nainte numite P i ,u l e  u n iv e r s a le ,  mer 1 illliU  u li i  CILI IU QI 0 U.C ÖdllgC în cari celelalte medicamente s’au întrebuinţat :

sanetoşare deplină, 1 scatulă cu 15 pilule în preţ de 21 cr.; un pachet de 6 scatu
Au sosit o mulţime de scrisori, prin care consumenţii mulţumesc pentru rei 

cament, se va simţi silit a-’l recomanda mai departe.
Reproducem câteva dini 

Beg
Onorate Domnuh 

pentru pilulele d-voasti 
muierea mea care a 
vindecat prin pilulele cu 
boală, şi deşi deocamd, 
tatea ei e atât de rec 
vioiciune tinerească c 
mulţumită a mea vé 
suferitorilor şi vé rog 1 
doué scatule de pilule 
deosebită stimă, devota

L e o n g a n g ,  15 Maiu 1883.
Preaonorate Domnule! Pilulele d-voastre produc adevărată 

minune; ele nu sunt ca alte multe mijloace lăudate, ci ele 
ajută întru adevér aproape pentru toate.

Din pilulele procurate la Pasci cele mai multe le-am îm
părţit amicilor şi cunoscuţilor şi au folosit tuturora, chiar şi 
persoane de o etate înaltă şi cu diferite boale şi dureri au 
dobândit prin ele dacă nu sănătatea completă, dar’ totuşi o 
îmbunătăţire însămnată. Te rog dar’ să-’mi trimiţi earăşi cinci 
pachete. Dela mine şi din partea tuturora câţi am avut no
rocirea a ne redobândi prin pilulele d-voastre sănătatea, — cea 
mai intimă mulţumită

Martin Deutinger.

Ralqam rlp îno'hpfătliră de b i serhofer, de mulţi ani recu-Ddibdin ae mgneiaiura noscut ca cel mai sigm. remediu
în contra cucuelor de îngheţ de tot felul, cum şi pentru vin
decarea de rane vechi etc. 1 burcanel 40 cr.

Alifie am ericană de reum atism , ^ 7 " ^
leac la toate relele reumatice, ca: durere de osul spinărei, 
junghiuri, ischiaş, migrenă, dureri de dinţi, de cap, de urechiă 
etc. etc. 1 fl. 20 cr.

Esenţa de viaţa £
tot soiul, un leac exce

Esenţă de plantai
guşelii, a tuselor durei

Pomadă de Tannoc
dintre toate remediile p 
elegant 2 fl.

Medicamente homeopatice de toată

H O F E R Vieua 
Singerstrasse 15.

ea din urmă, fiindcă au adeverit efectul lor făcător de minuni. In caşurile cele mai desperate, 
un efect, după folosirea acestor pilule s’a dobândit în nenumărate caşuri şi în timp scurt, în-
cr., comande cu rambursa nefranoată 1 fl. 10 cr. Mai puţin de un pachet nu se trimite.

a sănătăţii lor în cele mai deosebite şi mai grele boale. Fie-care după-ce va folosi acest medi-

imea de scrisori de recunoscinţă.
y ö r g y  16 Februarie 1882. 
pot îndestul exprima mulţumită 
-ce prelungă ajutorul lui Ddeu, 
li îndelungaţi de miserere, s’a 
le sânge ale d-voastre de această 
rebue să folosească, totuşi sănă- 
:ât poate se-’şi caute earăşi cu 
ocupaţiunile sale. De această 
faceţi us pentru binele tuturor 
entru trimiterea din nou a alor 
oucăţi de săpun chinezesc. Cu

Aloisiu Novak.
Grădinar suprem.

Stimate d-le! Presupunând că toate medicamentele d-tale 
vor fi tot aşa de bune ca renumitul d-tale balsam în contra- 
degerărei, care în familia mea a făcut un sfîrşit repede mai 
multor caşuri de umflături de degerare, prelungă toată neîn 
crederea mea în aşa numitele mijloace de vindecare generale, 
m’am hotărît totuşi a începe cu pilulele depurative ale d-tale, 
pentru a bombarda cu aceste mici globuri durerile mele înde
lungate de hemorrhoide. Fără întârziere trebue se-’ţi mărtu
risesc, că suferinţele mele vechi după o întrebuinţare de 4 săp
tămâni, au încetat cu totul şi că recomand în modul cel mai 
călduros în cercul amicilor mei aceste pilule. N’am nimic în 
contră şi dacă vei face întrebuinţare de aceste şire, — dar’ 
fără de publicarea completă a numelui.

Y i e n a ,  20 Februarie 1881. Cu toată stima C. V. T.

I Praga) în contra stomacului 
trerilor provenite din aceasta de 
asă. 1 flacon 20 cr.
jloc de casă general recunoscut 
elent în contra troachnei, a ră- 
. Un flacon 50 cr.
le I. Pserhofer de un şir de 
ani recunoscută ca cea mai bună 
scerea părului un burcan mare

Pflaetrii-iiniuPrQal Probat de Prof- S t eude l ,  la
I l ldull  U UIMVt/l uCtl îm r m n c  ci ln v if-n r i let fnnf.íl. S

rane de
împuns şi lovituri la toată specia de 

umflături rele, la umflături ce erump în mod periodic, la ra- 
nele şi aprinderile de ţiţe şi la multe alte boale de acest soiu. 
Un burcan 50 cr.

Sare universală de curăţenie de A. W. Bullrieli. Un re
mediu excelent de casă în

contra tututor urmărilor ale îndigestiunii: ca durere de cap, 
ameţeală, cârcei la stomac, acreală în gut, suferinţe haemoro- 
diale, încuiere etc. 1 pachet 1 fl.

se află totdeauna în cantitate suficientă.

Afară de preparatele aci numite mai sünt toate specialităţile farmaceutice indigene străine anunţate în diarele austriace, precum: [217] 8—12

Săpun ch inezesc de toaletă, i buc. 70 cr.

Prav în contra asudării picioarelor, 1 scatulă 50 cr.
n„-f„ j  , de Georgé de mulţi ani recunoscută în general 
rdold  0e p ep i ca cel mai excelent şi mai plăcut mijloc în
contra flegmei, tusei, răguşelei, catarchului, a durerilor de pept 
şi plumâni şi contra boalelor de gút. 1 scatulă 50 cr.
Pilule pentru câni, 1 scatulă 30 cr.

r  , „ , I ■ de Dr. Romerhausen. 1 flacon 2 fl.Esenţa pentru ochi 60 >/t flM on, 60 cr
Fluid pentru podagră de Kwisda, 1 flacon 1 fl.
Rachiu de drosdii, 1 flacon 60 cr.

J ;

Sare pentru stom ach alui Schaumann, 1 scatulă 75 cr. 

Licor de ierburi alpine f a . ^ 0 t . T v T l o  J r / “ 0“

Plastru pentru turişti, 1 pachet 60 cr.
Dintre specialităţile franceze:

Vin pepsin de Chassaing, 1 flacon 2 fl. 25 cr.
Vin titrat de China de Ossian Henri, 1 flacon 2 fl.
Vin de China cu fier. Un flacon 2 fl. 50 cr.
Prow Ponlinio de Fournier. O scatulă 2 fl. 50 cr., o ju
ri dV rdUllllld, mgtafe scatulă 1 fl. 50 cr.

etc. etc. şi toţi articolii ce doar nu s’ar afla în deposit se vor procura şi expeda la cerere prompt şi foarte eftin.
Comande prin postă în preţ de sub 5 fl. se efectuează numai după trimiterea preţului prin asignaţiune poştală, comande mai mari se trimit şi cu rambursă poştală.

— T‘Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, ‘Sub responsabilitatea lui Michail usrula
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